KOHTPOJIb, COJICCTBOBATH - OKa3aTh COJIEHCTBUE, OMUOUTHCS - OMYCTUTH OLITUOKY U
ap.). CylecTBUTENbHOE B 3TUX CJIOBOCOUYETAHUSX BBICTYMAET B IOKYMEHTE Ha Iep-
BoM Tutane. Cpeny yCTOMYMBBIX CIIOBOCOYETAHUN C OTHIMEHHBIMU MPEIOraMu, MO-
TUBHUPYIONTUMHU JIEHCTBUSI, MOXKHO BBIICIIUTH: B COOTBETCTBUU C peIIcHUEM (TIpHUKa-
30M, pacmopsDKEHHEM), B CBSI3M C HadajJoM (BO3MOXKHOCTHIO, HEOOXOJMMOCTHIO), B
HEeIsX yaydiieHus: (orpaHuueHus), B cHIy (0OCTOSITENBCTB), B OTHOIICHUHU (JIMII,
Ipa)KJaH, UCIIOJHUTENEHN) U Jp.

CocTaBHUTENIO PAaCHOPSAUTENHLHOTO JOKYMEHTA CIEAYeT BCET/Aa MOMHUTH, YTO
MOHATHOCTh U MaKCHUMaJIbHasi TOYHOCTH - 3TO OCHOBHOE TpeOoBaHHE K 0(pOpPMIICHHUIO
U COJICP’KaHUIO IOKYMEHTOB. SI3bIKOBBIE (DOPMYITBI 00€CTIEYNBAIOT TOYHOCTh M OJTHO-
3HaYHOCTh TOHUMAHUS TEKCTa aJipecaToM, COKpAIAtOT BpeMs Ha TIOJTOTOBKY TEKCTA.

M.B. Kanyzuna

cmyoenmka 4-2o Kypca Mncmumyma JTuHe8UCuKU
PITIITY, Examepunbype

Hpoﬁ.ﬂeMa BBIJICJICHUSA CJIOB KATEropuu COCTOAHUSA B AHIJIMICKOM SI3bIKE

Kareropusi cocTosIHHS - TO HEM3MEHSEMBbIE CII0OBa, 0003HAYAIOINE COCTOSIHHE,

CIIOCOOHBIE COYETAThCS CO CBS3KOW M YHOTPEOISITHCS B (DYHKIMH TJIABHOTO HWICHA
O€3JIMYHOTO MPEJJIOKEHUS UM B POJIA CKa3yeMOTO JBYCOCTABHOTO MPETOKEHUS C
nouiexamuM-uHpuauTBoM. Hampumep: She dropped asleep, feeling rather sorry
for herself (R.Keverne). Rely on me for breakfast - but you 'll be asleep then
(A.Bennet).
HecmoTpst Ha GoJibllioe KOJUYECTBO MyOJUKaIUid, TpobiieMa CII0OB KaTeropuil coCcTo-
SHUSI HE pa3pellieHa J0 HacTosmero Bpemenu. [IpobiemMaruka cioB KaTeropuil co-
CTOSIHUS 3aKJIFOYAETCSI B TOM, YTO HET €JMHOTO MHEHHUS O TOM, SIBJISIOTCS JIK OTH CJIO0-
Ba CaMOCTOSATEILHON YacCThIO PEUYH, HET OJHO3HAYHOW JEPUHUIIMN TAHHOTO Kjacca
CJIOB, UX OIPEAETSIOT MO-PAa3HOMY: CJIOBA KATETOPUHU COCTOSHUS, IPEIUKATUBEI, 0e3-
JUYHO-TIPEANKATUBHBIC ClIOBa U T.A. He ompeneneHo TOYHOE KOIMYECTBO JEKCHUKO-
CEMaHTUYECKUX TPYII CJIOB KATETOPUU COCTOSHUS, HET OJHO3HAYHOTO PEIICHHS O
HaJMYUKA KaTErOpUH BPEMEHM Yy ITUX CJIOB, YETKO HE ONpE/eNIeHbl CUHTAKCUYECKHE
OCOOCHHOCTH CJIOB KaTeTOpUU COCTOSHHSA B TEKCTaX pPa3HOrO XapakTepa.
DTH clloBa 3aCiy’KMBAIOT TaK)Ke 0COOOT0 BHUMAaHUS, MOCKOJIBKY BO3MOXKHOCTHh HMX
oOpa3oBaHMsI  CBUJICTEIBCTBYET O  MNPOAYKTUBHOCTH  JIAaHHOW  KaTETOPHH.
B npennokennn cioBa KaTEropuy COCTOSTHUSI YETKO BBICTYMAIOT KaK HE3aBUCUMbBIC
CJIOBA M HE OBIBAIOT B MOJYMHEHHOM IOJI0KEHUH IO OTHOIICHHIO K TJIaroily U Impuiia-
raTeIbHOMY B 3HAYEHUU OOCTOSTEIBCTB M KAYECTBEHHBIX OMPEICTUTENICH, YTO CO-
CTaBJISIET XapaKTEPHYIO (DYHKIIMIO HAPCUHH.
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K croBaM kaTeropuu COCTOSIHHS CJIETyeT OTHOCHTH BCE CJIOBA, MEpEAaroIIne
3HAYEHHUE COCTOSHUS, a HE TOJIBKO opopMIIsoIIHecs npe@uKcoM a-. 371ech HaxoIsIT-
cs cinosa: alive, glad, sorry, cymectBurensHoe a pity, CyIeCTBUTEIBLHOE C MPEIIO-
roM at school, a Taxxe Hapeuns. [Ipu TakoM ITOAX0/1€ TPAHHUIIBI JAHHOTO KJIacca CJIOB
CTaHOBSATCS Pa3MBITBIMHU, @ COCTAB CJIOB, BXOASIINX B JaHHYIO YaCTh PEUH, PACIIUPSI-
eTCsl.

CioBa KaTeropvy COCTOSHHS BBIPAKAIOT KA4eCTBEHHOE COCTOSHHE JIMIIA WA
IpeaMeTa B ONpeIeIICHHBI MOMEHT BPEMEHH B HACTOSIIIEM, MPOIIEIIICM H, PEKE, B
Oyymiem.

OCHOBHBIMU CHHTaKCUYECKIUMH TIPU3HAKAMH CJIOB 3TOW KaTETOPUH CIYXKHT TO,
YTO OHH BBICTYIAIOT B POJIM CKAa3yeMOT0 B OE3JMYHBIX MPEAIOKCHUAX U CIYXKaT JJIs
BBIPAXKEHUSI COCTOSIHUM (2 HE MPOLIECCOB).

[MaBHBIMM CHHTAKCUYECKUMHU (DYHKIMSIMH CJIOB KaTETOPHHM COCTOSHUS B aH-
TJIMHACKOM SI3BIKE SIBJIAFOTCSI (DYHKITMH TJIABHOTO 4YiieHa OE3JIMYHOTO MPENIOKEHUS U
CKa3yeMOro JIBYCOCTaBHOTO TPEIOKECHUS C TIOJIJICKAITIM-HHPHHATHBOM.

B anrmuiickom s3bpike Takme ciioBa, kak ill, glad, sorry, moryr Taxke umMmeThb
cpaBHUTENbHYIO cTeneHb (gladder, iller). CymecTByer MHEHHE, YTO KaTErOpUU CO-
CTOSIHHSL B QHTJIMMCKOM SI3BIKE MOTYT HCIIOJB30BaThCS B CPAaBHUTCIILHOM CTEIICHHU.
Takue xomOuHaiuu cioB, kak more afraid, more alife, moryt paccmarpuBaThcs Kak
CpaBHHTENbHAs cTeneHb. Ho HET eAMHOr0 MHEHHS 10 3TOMY Bompocy. Bo3morxkHO,
ayuqire otHectn more afraid, more alife k cBOOOHBIM CIIOBOCOUYETAHHSAM, HEKEITH K
cpaBHUTENBbHOU cTeneHu (She was more man, than a woman). C apyroii CTOpoHblI,
CIIOBOCOUCTaHMs Takue, kak more alife, kpailine peako BCTpedaroTCss B aHTIIMHCKOM
SI3BIKE.

CrnoBa KaTeropuu COCTOSHUSI MOTYT COYETaThCS C OTPHUIATEIBLHBIM MpedruKkcoM UN-,
oOpa3ys TeM caMbIM aHTOHUMHYHBIC 3HaYeHUS ciioB (ashamed - unashamed).

CoBa KaTerOpMH COCTOSIHHS SIBJISIFOTCS Pa3BUBAOIICHCSA YacThiO PEUH, €e
CJIOBApHBIN 3amac TOCTOSITHHO ITOTIONHSCTCS HOBBIMHU JICKCEMaMHU. JTa 4acTh PEUd
ellle He JI0 KOHIIa U3y4cHa.
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K.E. Kamenckux

cmyoenmka 4-20 Kypca Mncmumyma nune8UcmuKy
PITIITY, Examepunbype

SI3bIKOBBIE CPEICTBA BHIPAKEHHUs MOJUTKOPPEKTHOCTH

B nacrosmiee BpeMst B cpecTBax MaccoBOW MH(POpMAIMK O0JIbIIOE BHUMaHUE
YIEISETCS SBJICHUIO MOJIUTUYECKON KOPPEKTHOCTH, KOTOpas CTajla 00pa3oM KU3HU
BO MHOTHX 3allaJ{HbIX CTpaHax W, B epByro ouepens, CIIIA. CocTaBurenn JIMHTBOCT-
paHoBegueckoro ciuoBaps "AmepukaHa'! wuHTeprpeTupyror TepmuH 'politically
correct" kak "0OIIECTBEHHO MPHUEMJIEMbIH", TO €CTh TaKOM, KOTOpPbIN "OTHOCHUTCA K
(bopMyIIMpoBKaM, OTOOPaHHBIM C LIEJIbI0 HE OCKOPOUTH U HE 33J€Th NpEACTaBUTENEH
KaKoW-1100 3THUYECKOHM, COLMaIbHOM U T. . rpymnmsl. Hanpumep, "obmecTBeHHO-
npuemiieMbIMu" cumTaroTes cioBa African-American, financially challenged, hearing
impared, B oruune ot HenpuemiieMmblx Negro (black), poor, deaf.

Taxum oOpa3om, nmoMTHYECKasi KOPPEKTHOCTh CTPEMUTCS HE IPOCTO CMATYUTD
VCTUHHBIA CMBICI MPOUCXOMSIIET0, a 3aLIUTUTh NPHUTECHIEMBIX, B TOM YHUCIIE U
CpelcTBaMH s3blKa. SI3bIKOBbIE M3MEHEHMSI NMPHU3BAHBI HCIPABUTH PEATBHYIO HIIA
MpEeANnojaraeMyro AUCKpUMUHALK0. OTHUM U3 OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB JO-
CTH)KEHUS JaHHOM 11e7u sABJigeTcs 3B(demus. B 0CHOBHOM MOJUTKOPPEKTHOCTH 3aTpa-
IMBAeT TaKHe BOMPOCHI KaK 3alMUTa MPpaB )KEHILWH, HAIIMOHAIbHBIX MEHBIIMHCTB, UH-
BAJIMJOB U MOXWIBIX JroAed. Hapsany ¢ JaHHBIMH BOIpOCaMH MOJUTKOPPEKTHOCTH
cTapaercst yOpaTh HETaTUBHOE OTHOIICHHUE K JIOSM, 3aHUMAIOIIMMHUCS HEKOTOPHIMU
BUJIaMU JIEATEIbHOCTH. B OCHOBHOM peub MIET O MOBBILIEHUU CTaTyca HEMOIyJsip-
HBIX WJIM MaJOMPECTHKHBIX Mpodeccui, mpexae Bcero, 00CIyKUBaIOIIEro MepcoHa-
na.

K Takum HenmomyssipHbIM mpodeccusiM, B NMEPBYIO OYEpEeb, OTHOCUTCS MpPO-
deccust yoopmmiel 1 ABOpHUKA. B aHrmuiickom si3bike BMecTo garbage collector
(yOopiuK) mpUHSATO MCIOJIb30BaTh BBIpAXKEHMs sanitation man, sanitation engineer
wim garbologist; BMecTo road-sweaper (Merenpuk ynun) - street orderly. K nenormy-
JSAPHBIM BUJAM JIEATEIBHOCTH TAK)X€ OTHOCUTCS NpHUCIyra. B aHIIIMACKOM S3BIKE
MOYTH YIIJIO U3 YNOTPeOJIeHUs CIOBO servant, MOCKOJIbKY OHO HECET OTTEHOK Cep-
BUJILHOCTH, @ 3HAUUT, ABJISIETCS YHU3UTEIbHBIM. OHO TaBHO 3aMEHEHO HEUTpaIbHBIM
housekeeper, a B amepukaHCKOM BapuaHTE MOXHO BCTPeTUTh 3Bpemusm help mns
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